
NÁRODNÍ PŘEHLÍDKA AMATÉRSKÝCH DIVADELNÍCH SOUBORŮ POŘÁDANÁ 
V RÁMCI FESTIVALU ZÁJMOVÉ UMĚLECKÉ ČINNOSTI 1983 
."JA POČEST 35. V 'íROČÍ VÍTĚZNÉHO ÚNORA A LIDOVÝCH MILICI. 

· Při tradičním předvečeru před zahájením samotné přehlídky 
neožije dnes večer sál Jiráskova divadla, ale prostor před ním, 
kde se od 20.30 hodin představí členové Dramatického odboru 
A. prásek Kulturního klubu ROH z Opise s „Hrou o Dorotě" od 
E. F. Buriana. A od zítřka po celý týden budou schody před Ji­
ráskovým divadle zase jen sloužit coby vítací prostor pro hostu­
jící soubory a „shromaždiště" návštěvníků před vkročením do di­
vadelního předsálí. .. 

SLOVO MÁ PŘEDSEDA 

Z Úpice k Národnímu divadlu 

OIVADlO JAK-O POSELSTVÍ 
Začalo to všechno 15. ledna 1983 v Pardubicích. Tam byl toho 

dne slavnostně vyhlášen Rok českého divadla ve Východočeském 
kraji a tam bylo vyhlášeno chystané poselství východočeských 
ochotníků. Upřímně řečeno - začalo to však mnohem dříve, před 

· lety, kdy se v Úpici formoval Festival současné divadelní tvorby. 
úplně po pravdě to však konkrét!lě začalo někdy na konci mi~u­
lého léta v Bohémě úpického divadla. 

Slovo tenkrát dalo slovo a byl 
tu zcdla jednoduchý nápad -
vrátit se v Roce českého divadla 
k samotn)°m začátkům a koi'e­
nům divadla, připomenout slav­
né tradice národního obrození 
a vyslovit se k nejpalčivějšímu 
problému současného světa. 

Ten nápad skutečně byl vel­
mi jednoduchý. Představa ko­
čovné divadelní společnosti, je­
doucí od města k městu, byla 
jasná a lákavá od samého za­
čátku. Právě tak brzy bylo jas­
né, že hrát se musí stará česká 

l'.do-. á lll'a a naprosto logicky 
byl hned i termín cesty. Kdy 
jindy j:t k Národn[mu divadlu, 
než v den 115. výročí položení 
jeho základn,ch kamenů a v prů­
Mhu posledn!:;h př'.prav ke Svě­

tovému shromáždění za život a 
mír, proti jaderné válce? 
Při jednom rozhovoru sg ja­

kýsi novinář zeptal úpických 
na tu nejdůležitější věc, na nej­
větší problém, na to h lavní při 
organizaci celé cesty m!rového 
poselství východočeských ochot­
níků . 

Šlo a nadále půjd3 pi•edevšfm 
o proces, ve kterém sa jedna 

Organizační štáb skládá účty [ dokončení na str. 4) 

Ve středu dopoledne SB sešli členové organizačního štábu 53. Ji­
ráskova Hronova na svém posledním přípravném jednání před 
zahájením letošní národní přehlídky amatérských divadelních sou­
borů, v jejímž průběhu bude organizační štáb operativně zasedat 
každý den. 

Požádali , jsme proto předsedu organizačního štábu 53. Jiráskova 
Hronova, místopředsedu ONV v Náchodě RSDr. Zdeňka KOŠVANCE 
o -r-ozhovor: 

„Prvé jednání organizačního 
štábu se uskutečnilo již 19. led­
na 1983, tedy v období, kdy 
v ČSR a ve Východočeském kra­
ji byl zahájen oficiálně „Rok 
českého divadla" a kdy jsme 
připravovali oslavy 35 . . výročí 
Vítězného února. 

Každý řádný hospodář, řídi­
cí pracovník i organizační štáb 
začíná riový rok, novou sezónu 
i nový ročnfk připravovat tak, -
že si nejprve zhodnotí prť\běh 

minulého období, minulého roč­
n!kil. I náš orgánizační štáb za­
počal svoji činnost zhodno·ce­
ním minulého 52. JH po strán­
ce obsahové, ale zejména po 

stránce organizační a také fi­
nančni. 

Minulého 52. JH se účastni lo 
12 divadelních souborů s 322 
členy, bylo sehráno 27 divadel­
ních představení, z toho 7 před­
stavení v ZK ROH Slavie. Před­

stavení zhlédlo téměř 10 tisíc 
diváků. Součástí festivalu byly 
i vzdělávací akce: Dílna ama­
térského divadla, diskusn! k lu­
by, Klub mladých divadeln!ků, 

rozhovory odborné komise 
s jednotlivými soubory atd. Ne­
můžeme zapomenout i na mimo­
divadelní programy. V parku A. 
Jiráska, kde se uskutečnilo 9 

filmových představení a 8 kon­
certů hudebn!ch skupin našeho 
okresu. Akcí minulého ro :.'níku 
5~ . JH se tedy celkem účastni­
lo více jak 20 tisíc návštěvn!­
ků. Toto si organizačn! štáb u­
vědomuje, že ·i ve stižených hro­
novských poměrech musí vytvo­
řit za přispění občanů, organi­
zací, podniků, služeb, MěstNV 
a pořadateli\ co nejlepší pod­
m!nky pro úspěšnou činnost re­
prezentantů amatérského diva­
dla z jednotlivých krajů, ale 
i pro všechny návštěvníky." 
e Loni byla značná kritika pod­
mínek v ZK ROH Slávie . .. 

( dokončení na str. 4] 

0/8J 
18 divadelních štací pod ši­

rým nebem ve městech Výcho­
dočeského kraje i za jeho hra­
nicemi měla „Hra o Dorotu", 
kterou nastudoval úpický diva­
delní soubor jako osobitý hold 
letošnímu Roku českého diva­
dla a pražskému Světovému 
shromáždění za m!r a život, pro­
ti jaderné válce. 



Praha: ADAM STVOŘITEL 
Představeni hry bratří Čapků v inscenaci žižkovského souboru 

bylo uvedeno v samotném závěru přehlidky a stalo se jejím při• 
rozeným vyvrcholením, neboť prokázalo divadelní kvality ve všech 
složkách jevištního výrazu, na rozdíl od předchozích souborů, 
které ve svých pracích měly řadu problémů, a tak svým způ­
sobem limitovaly úroveň požadovanou na národních přehlídkách 
amatérského divadla. Z tohoto důvodu se stalo Anebdivadlo i nej­
vážnějším kandidátem pražského konkursu pro Hronov 1983. 

Hra Adam Stvořitel, [ jejlž ob­
sah je jistě dostatečně znám), je 
hrou na českých jevištích ne­
frekventovanou, protože jej! rea­
lizace vyžaduje zásadní význa­
movou adaptaci. úsilí žižkov­
ských inscenátorů spočívá v tom, 
že se snaž! zejména svým diva­
delním pohledem přehodnotit 
tématické poslání původn! lát, 
ky, aniž by byla vážněji poruše­
na původn! textová předloha ve 
své struktuře. Koncepčn! zamě­
řen! se orientuje na současný 
tématické poslán! původn! lát­
lidí - diskotéku, kterou pojí· 
má jako svět existujíc-i sám 
o sobě. Tato metafora je také 
sama do sebe uzavřena a zužuje 

tak významový výklad. Ale prá­
vě fakt, že děj hry se tak di· 
stancuje od světa obecného, ale 
týká se světa subjektivizované­
ho, omezeného a vzdáleného 
skutečné realitě, neotevírá se 
jako všeplatný obraz. Tento in­
scenačni kl!č je myšlenkově při­
jatelný i tím, že je důsledně for· 
mulován ve způsobu interpreta­
~e. 

Zásadni i myšlenkově dílčí 

sentence předlohy jsou trakt□· 
vány jako názory bytostí člově­
ku odcizených a herectví in· 
scenace si vůči postavám zacho­
vává ironizující až sarkazující 
odstup. Herec se pouze ztotož­
ňuje s principem hry, nikoliv 

Hrádek 
nad Nisou OSTŘE SLEDOVANÉ VLAKY 

však s lidskou podstatou po­
stavy, kterou tak programově 
redukuje na jevový model. Vý­
sledná grotesknost nevede však 
ke šklebu evokujícímu nihilis­
mus, ale spíš k satirizujfcfmu, 
bujnému komediálnímu a osvo­
bozujícímu pocitu, že právě uvě­
domován! negativních vlastnos­
ti vede k východisku. Přiběh hry 
pak výrazně ústí do vzpoury 
proti destrukci prostřednictvím 
jediné postavy, jejímž smyslem 
chápáni souvislostí je láska k 
životu Z celého ladění předsta­
vení je vůbec nejvýraznějším 
rysem obava před ničivými dů­
sledky války. 

Režie hry vede látku k této 
koncepci velmi přesnou koordi­
nací všech používaných scénic­
kých prostředků. Arénová scé­
nografie zdůrazňuje hravost 
z možných principů vedoucí k 
divadelnosti a neobvykle pracu­
je s kostýmem, jemuž přikládá 
zásadní dramatickou funkci, na 
rozdíl od běžné funkce dekora­
tivní. Navíc vytváří vhodný scé­
nický prostor v půdorysu pro 
choreografické a herecké zpra­
cování dilčích situací. Užití scé­
nické hudby má povahu insce­
nační významotvorné kompo• 
nenty. Herectví souboru je ne­
jenom vyrovnané, ale je přísně 
slohově (stylově] určeno a do­
držováno organicky ve všech 
postavách. 

V letošním roce měl výběr souborů na 53. Jiráskův Hronov odlišný „postupový 
klíč" než v minulých letech. Odborné poroty totiž nominovaly na hronovskou národ­
ní přehlídku vítězné soubory z osmi krajských přehlídek, jejichž obsahovou náplň 
tvořily v Roce českého divadla hry českých autorů. 

JAK TO 'VIDH Y KRAJSKÉ PORO,T;Y? 
V úvodním „nultém" čísle našeho Zpravodaje jsme se rozhodli zveřejnit pro kon­

frontaci posudky, s nimiž odborné krajské poroty vyslaly letošní osmičku do Hro­
nova. Jak dalece se tyto soudy budou shodovat s míněním diváků, to již ukáží 
následující dny 53. Jiráskova Hronova . . . 

Poděbrady: Z V ON V 
Volba tohoto titulu je příkla­

dem tvořivé dramaturgické od· 
vahy i rozvahy. Zvony byly zvo­
leny pro své základní protivá­
lečné téma - a zřejmě také 
proto, že je to dílo českého bás­
níka, současnosti stále ještě blíz­
kého, takže vnitřní srozumění 
pomáhá souboru zvládnout ne­
zvyklý úkol tvarový. O s·amo­
statnosti této volby nemůže být 
pochyb, širokll daleko v součas­
né době, ani v amatérském ani 
v profesionálním divadle, není 
vůbec dotčena celá široká ob­
last staršího lyríckého dramatu. 

Inscrnace je zvládnuta pev­
nvm řádem v celistvém tvaru. 
Sděluje svou myšlenku zřetelně, 
ne však ploše a jednosměrně. 

Režisér prostřednictv!m co mož­
ná nejbohatěji rozžitý:::h herec­
kých postav dokázal podchytit 
mnohovrstevnatost Šrámkova 
dramatu, a to i s jeho zvlášt­
ností: reakce lid! tu nemají ob­
vyklou psychologickou logiku 
realistického dramatu, postavy 
jednaj! pod diktátem okamžité 
nálady, nekontrolovaných popu­
dů, instinktu a podvědomL Pro­
myšlenou názornou misanscé­
nou pomáhá režisér zveřejnit 
jakoby zmateční duševní hnut!, 
a naplnit tak lidským obsahem 
každou vteřinu dramatického 

času. Podařilo se mu také • bez 
textově úpravy, jen prostřed­
nictvím hereckých postav [Loj· 
zíček) • ulomit nebezpečné sen­
timentální hroty Šrámkovu pro· 
blematickému, ,, Vykupitelské­
mu" závěru hry. 

Jedinou nenaplněnou scénou 
inscenace je scéna vesni:::kých 
žen a vojáků. Přes všechnu 
zřejmou snahu nemá potřebnou 
in tenzi tu vnitřního napětí. 

Scéna je účelná a dostatečně 
proměnlivá, navozuje také 
správnou tísnivou atmosféru. 
Vzbuzuje jedinou otázku: není-li 
při své vyváženo·sti a jisté ele­
ganci trochu chladná v kon­
trastu s „horkokrevností" Šrám­
kovy jevištní lyriky. 

Gottwaldov: KRÁSNÁ FRANTIŠKA 
Osnovou Cálabkova zajímavého a atraktivního textu je lidová 

barokní hra patrně z východních čech - Komedie o Františce, 
dceři krále anglického, též o Honzíčkovi, synu kupce londýnského. 
Antor podtrhl přirozený humanismus českého lidového baroka, 
vytvořil text svým způsobem objevný a ve své lidové insitnosti 
půvabný. Svým komediálním charakterem je sice náročný, nicmé· 
ně vhodný zejména pro mladé soubory (viz nastudování v Disku] . 
Hra je tématicky lidovým převyprávěním pohádky o zlém a hod­
ném bratru, kteří každý svým způsobem zápasí o krásnou, ctnost­
nou a poslušnou princeznu Františku; tradičně i zde dobro vitě· 
zí nad zlem, ctnost jest odměněna, v tématu se objel'uje i obvyklý 
výsměch a ironie českého lidového člověka zaměřený proti vrch· 
nosti. 

Pro Calábkův t ext je základ· 
ní stanoveni a realizován! pev­
né, výrazné a ideově jednoznač· 
né režijní koncepce. Předloha 
je tříštěným, mnohde těž:::e 
srozumitelným obrazem, kde se 
často i obtížně orientujeme v dě· 
ji, v jeho jednotlivých sekven­
cích. Režisérovi Antonínu Na­
vrátilovi se výborným, drama­
tickým způsobem podařilo spolu 
s hereckým kolektivem hru de­
šifrovat, uvést do výrazného 
scéni:::kého tvaru, prostřednict­
vím hereckých výkonů vést di­
váka spletitostí dějově osnovy ... 
cílevědomě, jasně a tempera· 
mentně. Režijní koncepce je do­
slova nabita hereckou mimesí, 
pohybovými gagy, které kon­
trastují s jemně ironickým nad­
hledem. Proporce mezi staveb­
ními prvky je přesně odměřena, 
je s ní zacházeno s vkusem, 
s pohybovou i situační sebekon­
trolou. 1 začleněn! vynikající 
samostatné pantomimické scény 

souboje bylo přesné a účelné. 
Herecké výkony jsou neseny 

obrovskou živelnou chutí z hra­
ní, která z celého představení 
vyzařuje a nejsou jen otázky fy­
zického mládí souboru - jsou 
v tomto případě především vý­
sledkem pevného vedení a dlou­
hodobé pohybové i dikční vý­
chovy. Dravá divadelní sponta· 
neita, -chuť hrát si, radost ze 
zvládnutí pohybu, okouzlení sta­
ročeštinou, stává s, v tomto po­
jetí pevným dramatickým tva­
rem a hereckou akci, která sne­
se i nejpřlsnější měřítka. 

Scéna k inscenaci je velmi 
jednoduchá - molitanové z1-
něnky - je prostorově zvládnu­
tá a řešená tak, aby podporo­
vala scénickou akci. Zvláštni 
zmínku v této souvislosti za­
slouží i výborné řešení kostýmů 
[ ze zbytků kůží, doplněno mac­
ramé J a minimální, avšak funkč­
ní a poetické využit! rekvizit . 

Hrádecká inscenace novely B. Hrabala je především dilem re· 
žisérky J. Stuchlíkové, která je zároveň podepsána i na návrzích 
scény a kostýmů. Soubor zvolil cestu vlastní variace obecně zná­
mého tématu, nerespektuje důsledně hrabalovskou poetiku ani 
dramatickou adaptaci V. Nývlta. Spíše jde o vyjádření příběhu 
mladého člověka v jisté mezní situaci. Zřejmě počítal s všeobec­
nou znalostí Hrabalovy prózy, a zároveň hledal své vlastni jevišt· 
ní postupy a prostředky. 

Vodňany: M A R K É T A 
Ve významném roce - Roce českého divadla - připravil sou­

bor jevištní adaptaci na motivy novely Vladislava Vančury Marké· 
ta Lazarová pod názvem Markéta. Autorem velice svérázné dra­
matizace je sám režisér František Zborník. Domníváme se, že se 
podařilo převést podstatné části Vančurovy prózy do jevištního 
tvaru. Podle názoru komise dramatizace zůstává dlužna výrazněj­
ší expozice a výraznější vývoj postavy samotné Markéty. 

Hronov: JAN ROHÁČ 

Hudba k inscenaci byla pře­
vzata z pražského nastudování 
v Disku, je využita přesně a do· 
plněna zpěvními čísly na dobré 
úrovni. 

Celkově vyznívá představení 
jako radostné kolektivní dílo 
naplňující atraktivním scénic­
kým žiyotem výbornou a nejed­
noduchou režijní koncepci.K Ro­
ku českého divadla přispívá toto 
nastudování jednak objevová­
ním nepříliš známé oblasti čes­
ké dramatiky, jednak jeho ne­
tradičním moderním výkladem, 
který především způsobem je­
vištní práce navazuje na hon­
zlovsko-burianovskou tradici 
českého divadla. 

Hrabalova novela je tu na­
hlížena současným mladým čl□· 
věkem bez zby_tečného ulp!vání 
na dobrých reáliích. Konkrétní 
příběh byl předveden v jevišt· 
n! metaforu, jejíž tvar může být 
podnětem k řadě diskusí. To je 
také hlavni devizou představe­

ní: nenechá diváka lhostejným, 
protože nevnucuje tezovité ře• 
šení problému, ale nabízí množ­
ství podnětů k přemýšlení a hle­
dání vlastn!ho postoje k závaž­
ným společenským problémům. 

_Dramaturgická úprava pod­
trhuje „filmovost" Nývltoya scé­
náře a podřizuje text výše uve­
denému záměru. Tento drama­
turgický záměr se však podaří· 
lo režijně převést na jeviště 
pouze v základních konturách. 
K dosažení plné harmonie je 
třeba odstranit nevyrovnanost 
jednotlivých sekven:::L Herecké 
obsazení bylo typově i charak­
terově zvoleno velmi dobře. 
Určité problémy se projevily 
v práci se začínaííc!mi herci 
v epizodách, zejména ženských 
rolích. 

Na simultánní scéně se poda­
řilo přehledně a výtvarně zají­
mavě vyřešit problém několika 
prostředí. 

V kostýmování dochází k ne­
souladu u ženských epizodních 
postav. Určitým problémem se 
jeví použit! stroboskopu při me­
zihrách - na jedné straně je 
sugestivn!m a funkčním jevišt­
ním prostředkem, na druhé 

straně n edokonalá technická 
úroveň působ! rušivě. Souboru 
byla doporučena v tomto směru 
konzultace u techniky Divadla 
F . X. Šaldy v Liberci. 

Při mezihrách byla použita 
nahrávka skupiny CK Voca! 
„Generace", která apelativním 
způsobem dokresluje atmosféru 
a podtrhuje současný pohled. 
Své poslán! opět splňuje pouze 
za předpokladu kvalitní repro­
dukce, což při představení 

v Žatci nebylo. 

Soubor šupina v minulých le­
tech se celkem bezpečně po• 
hyboval na poli komediálním. 
Tentokrát zvolil látku velice 
vážnou, aby si uvědomil a ově• 

řil nové jevištní možnosti i své 
schopnosti na závažnějším dra-

Přerov: HELENKA JE RÁDA 
Krajská porota doporučuje Krajskému kulturnímu středisku 

v Ostravě navrhnout k účasti na 53. Jiráskův Hronov soubor. ZK 
ROH Klubu železničářů z Přerova za předpokladu, že budou reali­
zovány její připomínky. 

Divadelní studio DOSTA VNIK Klubu železničářů v Přerově uvedlo 
na zahájení přehlídky vlastní adaptaci hry z repertoáru Osvobo­
zeného divadla Helenka je ráda. 
Můžeme s klidem říci, že šlo o pokus velice úspěšný, což ostat­

ně dosvědčilo i zcela zaplněné a živě reagující hlediště Městské· 
ho domu. Souboru nelze upřít jistou cílevědomost, se kterou smě· 
řuje k vytvoření svěžího typu hudebně zábavného divadla, jehož 
zatím největšími klady jsou solidní herecké výkony ( o to cennější, 
že v tomto typu divadla herec nejenom hraje, ale také zpívá 
a tančí), bohatost režijní invence a snaha po vkusné, inteligent­
ní zábavě. 

Oprava textu, která měla být též jakýmsi holdem geniální hudbě 
Jaroslava Ježka, však zapomněla na jistou proporční vyváženost 
a tak především v druhé polovině inscenace ztrácí na tempu 
a mnohé se v podstatě již více méně pouze opakuje. 
Rovněž tak základní inscenační princip tohoto představení by 

zasluhoval větší propracovanost z hlediska skutečně vědomé umě· 
lecké tvorby. 

matickém textu. Toto úsil! k□· 
mise velice akceptovala a při· 
jala i s vědomím, že ne vše se 
bezezbytku daří. Nejpozitivněj· 
ší složkou celého představen~ je 
jeho stylotvorná rovina, použi· 
tí adekvátnich jevištních pro· 
~tředků a elán a kolektivní nad· 
šení celého souboru, s jakým 
přistupují k realizaci výsledné­
ho tvaru inscenace. Hovoříme-li 
o jednotnosti stylotvorných pro­
středků, přesto komise upozor­
nila na některé dílčí nedostatky, 
které soubor v rozpravě přijal. 
Komise se domnivá, že předst­
vení má skutečně do budoucna 
předpoklady, aby vzniklo mimo­
řádně zdařilé a osobité předsta­
vení. Nejvážnějšlm handicapem 
celého představení je sféra je­
vištní mluvy. 

Domníváme se však, že je 
v silách souboru odstranit tento 
nedostatek. Představení se ode­
hrává v netradičním divadelním 
prostoru, na přehlídce v Třebo• 
ni jsme je spatřili v arénovém 
se s mimořádným diváckým o· 
hlasem. Na krajské přehlídce 
Jihočeského kraje bylo předsta· 
vení vrcholem celé přehlídky a 
odborná porota doporučuje po­
stup tohoto souboru na Jiráskův 
Hronov. 

Jiráskův Jan Roháč patří k těm jeho dramatickým dílům, která 
kromě výrazné základní myšlenky mají i neméně výraznou základ­
ní dramatickou situaci. Svár mezi titulním hrdinou a císařem Zik· 
mundem jako svár mezi věrnosti přesvědčení a pravdě s pokry­
tectvím, falší a bezpáteřností je nejenom pohledem do minulosti, 
ale má svou trvalou platnost. A přitom, jak už bylo řečeno, sám 
historický průběh tohoto sváru poskytl neobyčejně nosnou a vy­
pjatou dramatickou situaci. 

Jestliže hronovský soubor sáhl 
po tomto dramatu v podobě jak 
to učinil, potom jeho největší 
zásluha spočívá v tom, že si 
uvědomil nutnost pro dnešní 
divadelní pojetí a dnešního di· 
váka objevit onu podstatu dra­
matické situace. Proto úprava 
textu jde po základních situa­
c!ch, snaž! se důsledně opros­
tí t všechno jevištní dění od roz­
vláčných a zdržujících podrob­
ností historického popisu. V zá­
sadě se to dař! velice dobře, 
jenom ve scéně jihlavské, zů­
staly kvůli dobovým souvislos­
tem některé postavy a některé 
repliky, které se rozbíhají pří· 
liš do šířky. Z tohoto neobyčej­
ně prospěšného a účelného zhut­
něn! textu vyrůstá i zhutnění 

režijní. Dalo by se tu př!mo 
mluvit o jevištní zkratce, kte­
rá je př!mo dána scénou Vrati· 
slava Habra j. h. Půdorys zů­
stává neměnný, přinášejí se je· 
nom zcela nezbytné kusy nábyt­
ku a na tazích jsou spouštěny 
některé symbolické prvky do­
kreslujíc( atmosféru [např. go­
tické oblouky z jutoviny). Tak 
scéna vtiskuje diváku pocit mo-

numentality, ale zároveň vytvá· 
ř! především možnost pro herec­
kou akci, koncentruje pozornost 
a jednán! a vztahy postav. 
Odtud i herecké výkony jdou 
k hutnosti, nerozbíhají se do 
psychologické drobnokresby, ale 
vyjevuj! podstatu střetu a posto­
jů jednotlivých postav. V před­
staven!, které měla porota mož­
nost vidět, bohužel tato hutnost 
jakoby někde herce znejisťova­
la, jako by c!tili přímočarost a 
nekomplikovanost svého jedná· 
ní ještě zdůraznit velice ostře 
akcentovaným vnějším proje­
vem, především h lasovým. Ostat­
ně ani gesto nezůstalo v této 
nadnesenosti zcela ušetřeno. 
Ztrácel se tak někdy lidský roz­
měr p:istavy, který právě v této 
zkratce je nanejvýše potřebný. 
Ovšem - herecký projev hro­
novského souboru je na druhé 
straně nepochybně kultivovaný 
a zkušený, takže ani za těchto 
okolností nebyla přestoupena 
m!ra únosná pro divácké vnímá­
ní. Stále bylo jasně cítit ideovou 
podstatu sváru i pod!! jednotli· 
vých postav v něm. Největšlm 
problémem tedy vlastně zůsta-

ly kol~ktivní scény, kde se re­
žisérovi Josefu Vavřičkovi ne­
podaři lo tyto významy v jed­
notlivých situací:::h vytvářet ani 
zvukovou složkou, jež zůstala 
pod úrovní celé inscenace. 
Zvlášť zřetelné je to ve srovná­
n! třeba s kostýmy, které v sou­
vislosti se scénou jsou jasným 
významotvorným prvkem. 

Je nepochybné, že tato insce­
nace - zvláště v souboru, kte­
rý má k dílu Jiráskovu dlouho­
letý hluboký vztah - předsta­
vuje zřetelný krok v odpoutání 
se od tradičních způsobů jevišt­
ní realizace Jiráskovských histo· 
rických her a je svým způsobem 
právě v Roce českého divadla 
příspěvkem do trvalé problema­
tiky inscenování klasických čes­
kých her. 

Karlovy V ary: 

Vlastní soubor pracuje již 14. 
sezónu. Tato jeho část je stejná 
s onou, jež před šesti léty na­
studovala úspěšnou Bařinkovu 
Smrť na hrušce. V místě svého 
působení vyvíjí kulturně spole­
čenskou i vzdělávací činnost na 
velmi dobré úrovni. Soubor re­
prezentoval již několikrát naši 
republiku v zahraničí. 

KUŘE NA ROŽNI 
Představení karlovarského Divadelního studia D3 bylo výrazně 

to n2jlepší z IV. Krajské soutěžní přehlídky vyspělých divadelních 
souborů v Horažďovicích. Inscenace Šotolova - Potuzilova Kuřete . 
na rožni překračuje svým tvůrčím hledačstvím běžný amatérský 
přístup k textu. Naznačuje to již volba hry, která zachycuje pří• 
běh jedince v několika významových rovinách. Matěj Kuře, ústřed­
ní hrdina hry, je člověk, který dokáže žít naplno a i v nedostatku 
umí vychutnat krásu života, ale současně se dokáže i ptát po 
smyslu své existence ve světě feudální zvůle, hlouposti, sobectv( 

Pokračování na straně 4 



SLOVO MÁ PŘEDSEDA 

Organizační štáb skládá účty 

I když kočovné poselství úpic­
kých ochotníků skončilo v květ­
nu svoje putování v Praze, bu­
de mit dnes večer na s::hodech 
Jiráskova divadla svoji „pro­
dlouženou". 

( dokončen! ze str. 1) 

,,Ano, bylo tomu tak. Proto le­
tos zásluhou vedení SZK ROH 
MAJ, zejména n. p. ČKD 
Hronov ,bylo toto klubové kul­
turní zařízen! upr aveno, aby 
mohlo lépe než dosud sloužit 
občanům města a okolí a po­
chopitelně i účastníkům 53. JH. 
v tomto zařízen! v letošním ro­
::e se budou konat pouze spo­
lečné diskusní kluby, setkání 
ochotníků a taneční zábavy. Di­
vadelní představen! arénového 
typu se letos poprvé uskuteční 
v Kulturním domě ve Žďárkách, 
kam účastníky převezou auto­
busy ČSAD. Tím sledujeme vy­
tvoření příznivějších podminek, 
jak pro herce, tak pro diváky". 

I(arlovy Vary: KUŘE NA ROŽNI 
Dokončení ze strany 3 
a niic:ilí. Svět, který Matěje Kuřete obklopuje hraje chór. Konkrétní 
postavy vystupují z chóru a znovu se do něho začleňují po ode­
hrání své epizody. Jejich podoba - konkrétní postava, vidina, sen, 
loutka - s·e mění podle stavu mysli titulního hrdiny. Jejich vý­
znamové přerůstání se uskutečňuje jednak samotným hereckým 
ztvárněním, jednak kostýmním doplňkem, výtvarným znakem, svět­
l em, hudbou, zvukem. Jednotlivé prostředky přesně postihují vý­
znam Šotolovy předlohy, a to nikoliv popisem, ale obrazným zna­
kem. Syntézm• složek tak vzniká nový svébytný umocněný vý­
znam. 
Zásluhy režisérky Anny Frankové ovšem nespočívají pouze v dra­
maturgickorežijním výkladu, ale i ve verlení jednotlivých herec­
kých výkonů. Všichni přesně ví co Hkají a jaké je jejich místo 
v celkové kompozici scén. 
Rada výkonů - Jiří Hniliěka, Jana Franková, Petr Richter, Jiří 

Hlávka - snese profesionální měřítka. Výborná je kolektivní sou­
hra nejen v hereckém, ale i hudebním partu. Členové souboru na 
vysoké úrovni nejen zpívají, ale i hraji na různé hudební nástroje. 
Scénické řešeni Jiřího Hniličky vychází z premisy, že scénografie 
je nedělitelnou součástí dynamického jevištního celku. Variabil­
nosti se dociluje je_dnoduchým významovým znakem kostýmu 
a scény. Významové znaky splňují svo ji informativní i estetickou 
[unkci a snučasně podporují divákovu fantazii. 
Mimořádná je i úroveň loutek, které navrhoval a zpracoval také 
Jiří Hnilička. 

V další práci by měl Jiří Hnilička pracovat na posilení některých 
klíčových momentů života Kuřete (např. když se rozhoduje vzít 
na cestu Barboru) . Jde o zastaveni jinak správné kontinuity při­
běhu a hlubší prožití významného životního okamžiku. 
Pavel Anděl, který se stále více začleňuje mezi přední členy sou­
boru, by měl přidat postavě Bendy více patosu a povrchnosti (pro 
kontrast proti lidskosti Kuřete) . 

Arlecchina Anny Hyžíkové má velice pěkný základní tón vzdorné, 
svobodné, ironické ž1my, ale mohla by být tvárnější v modofika­
cích snu Matěje Kuřete. 
Některé pasáže chóru je třeba zkonkrétnit ve vztahu k momen• 
tální situaci hlavní postavy. 
Režijně je třeba domyslet závěrečné umírání Kuřete (s největší 
pravděpodobností prostřednictvím intenzity postav-vidin) . 

e Mohl byste zhodnotit práci 
organizačního štábu? 

Mohu stručně řlci, že organi­
začnl štáb pracoval podle zpra ­
covaného plánu· práce a do 
vlastního zahájeni jednal ce l­
kem s>:. V přípravě letošního 
ročniku se osvědčilo 
- včasné zahájení činnosti or­
ganizačního štábu 
- přenesení působnosti do čin­
nosti komisí OS [ programové, 
technické, propagační, ubytova­
cí, stravovacl, společenské a fi­
nanční komise) 
- důsledná kontrola harmono­
gramu příprav MěstV KSČ i 
MěstNV. 

Např. MěstN\' zpracoval plán 
oprav a údržby, k terý byl dů ­
sledně ve městě zabezpečován 
a kontrolován již od jarnich 
měsí::í\ roku. Obsahoval 19 jme­
novitých akcí, nyní zbývá, aby 
občané pomohli udržet a dále 
zlepšovat vzhled města a všich­
ni společně abychom udržovali 
pořádek a _čistotu. Pro lepši in­
formovanost účastníků 53. JH 
vydaly letos podniky Restaura­
ce, Potraviny a Jednota společ­
ný přehled o s lužbách v 16 
restauracích a jídelnách v Hro-

nově a nejbližšlm okolí. 
e Co štáb zdržovalo v práci? 

K ještě lepší připravenosti a 
zejména k zajištění účinnější 
propaga.ce _této vrcholně . pře­
hHdky ZUČ by přispělo dřivějš( 
schválení programu Jiráskova 
Hronova. Teprve po schválení 
programu mohou totiž následo­
vat návazná a nutná organizač­
ní jednání se soubory, zajišťová­
ním všech tiskovin, rozesílán!m 
nabídkového listu a objednávek, 
ubytování, příprava programo­
vé brožury, programového pla­
kátu a pod. Tyto všechny doku­
menty musí být tedy včas or­
ganizačnim štábem připraveny 
a objednány, neboť při pozděj­
ším řešení se dostáváme do ob­
dobí dovolených a činí nám za­
jištěni těchto úkolů značné po­
tíž-e. 

Jsem přesvědčen, že OS v úzké 
spolupráci s občany, podniky, 
organizacemi i patronátními 
podniky a závody svou každo­
denni prací přispěje ke zdá rné­
mu průběhu 53. JH, aby všech­
ny vytčené cíle byly beze zbyt­
ku splněny. Aby 53. JH byl dů­
stojným příspěvkem nejlepších 
ochotníkµ k dalšimu rozvoji na­
ší socialistické kultury." 

Z Úpice k Národnímu divadlu 

O I V A O L O J A K O- P O S E L S T V í 
(dokončení ze str. 1) 
myšlenka stane vlastní pro ši­
rokou veřejnost, kdy se divadlo 
stane poselstvím, ke kterému se 
připojí ost atnL 

Známe ten pocit, kdy nás na 
jevišti cosi vnitřně nuti se vy­
slovit. Vždyť proto vlastně hra­
jeme divadlo. V připadě letoš­
niho poselství Východoče::hů 
však šlo o v(c. Divadlo vstoupi­
lo do ulic. Šlo osmnácti městy. 
Ne$lO aktuální poselství a hovo­
řilo jménem občanů. A tito ob­
čané šli s divadlem ulicemi, pro­
tože to divadlo vyjadřovalo je­
jich přání, neslo jejich posel­
s tví a h rálo jejich hru_ 

Když se například v Trutno­
vě průvod herců i m ístních oby­
vatel přibiižiJ k Pomníku osvo­
bození, v Chlume! k pomník í' 
\'. K. Kli cpery, v Praze d N~­
rodnímu divadlu - jako by se 
potkávala minulost se součast­
ností. Hudba přestávala hrát , 
lidé s e ukláněli, položili kytič­
ku a po chvilce ticha zase šli 
dtll. N,formálně, prostě a prav­
div1\. 

Když národní umělkyně Libu­
še D~manínská přebírala jmé­
nem C2ské mírové rady na Slo­
vanském ostrově 15. května po-

selství s podpisy občanů etapo­
vých měst - jako by přebírala 
jejich další osud. V koli.ka očích 
'ie tenkrát objevily slzy. Když 
vedoucí představitelé Nároňní­

ho divadla přebírali symbolický 
kamenný kvádr z hradu Vizm­
burku - všichni přítomní jako­
by stáli u zrodu divadla před 
oněmi 115 léty. Mnohý se sou­
časně přes stromy podíval na 
historickou budovu a umiňoval 
si na ten okamžik nikdy n:?za­
pomenout. Když se hrála Hra o 
Dorotě, vzpomenul snad každý 
nejen na dobu dávno minulou, 
ale i na nepříliš vzdálenou čes­
kou divadelní avantgardu, v níž 
tvořil národní umělec E. F. Bu­
rian. Paní Zuzana Kočová _ Bu­
rianová v první řadě mezi divá-

. ky pak patřila k divákům nej­
vděčnějším. 

Byly to krásné chvíle. V prů­
běhu calé cesty i na Slovan­
ském ostrově. Ukázaly, jak di­
vadlo dokáže být živé, jakou má 
sílu a jaké má možnosti. Jen 
mus'.me vždy v dobré věci pod­
pořit jeden druhého, jako Vý­
chodočeši podpořili úpické. Ti 
jim za to i touto c • stou děkuji. 
Došlo tak ke skutečnému svát­
ku divadla. - VH-
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